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Pr é s e n tat i o n

Successeur des grands Dufour 445 et  450 GL ,  Dufour Yachts est  f ier  d’annoncer le tout  dernier 

modèle de la gamme :  le Dufour 460 Grand Large .

Fruit  d’une intense collaborat ion entre l’architecte I tal ien Umberto FELCI  et  le  Bureau d’Etudes DU-

FOUR ,  le  460 GL est  un voil ier d’exception ,  of frant des performances de haut niveau  et  un confort 

absolu ,  en respect avec toute la phi losophie des derniers Dufour :

• Esthétique majestueuse ,  avec son nouveau design de coque et  de pont 

• Confort  ult ime ,  avec son concept d’aménagement inspiré des Dufour 500 et  560 GL 

• Fonctionnalité optimale ,  avec sa delphinière et  sa cuisine extérieure ent ièrement équipée

Aboutissement ult ime du renouvellement de la gamme Grand Large,  le Dufour 460 GL  réussit  le  pari 

ambit ieux de séduire les propriétaires en recherche d’un aménagement en trois ou quatre cabines , 

et  s’aff irme ainsi  comme la nouvelle référence des voil iers de 45 pieds .



ov e r v i e w

Successor of  the great Dufour 445 and 450 GL,  Dufour Yachts is  proud to announce the latest  model 

of  the range:  the Dufour 460 Grand Large .

Born from an intense collaborat ion between I tal ian architect  Umberto FELCI  and the DUFOUR DEVEL-
OPMENT TEAM ,  the 460 GL is  a yacht of  excellence ,  that  guarantees high level  performances  as well 

as absolute comfort ,  in  harmony wil l  the values of  latest  Dufours :

• Majestic  aesthetic ,  with her new hull  and deck design 

• Ultimate comfort ,  with her interior layout inspired from the Dufour 500 and 560 

• Optimal functionality ,  with her bowsprit  and her ful ly  equipped exterior galley

Ult imate outcome of  the Grand Large range renewal,  the Dufour 460 GL  wins the challenge to seduce 

owners in search of  a three or four cabins layout ,  and aff irm herself  as the new reference for 45 feet 
yachts.
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 MAJESTIC AESTHETIC
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no u v e l l e  c a r è n e 

Lignes pures  et  tendues,  la carène a été re-

dessinée af in optimiser l’espace à bord  tout  en 

garantissant les plus hautes performances .

La l igne de coque plus large  et  bouchains en 

parfaite harmonie avec le reste de la gamme 

intègrent parfaitement l’ immense tableau ar-

rière . 

A l’avant,  la  delphinière  proposée en version 

standard faci l i te la mise en place et  les manœu-

vres des voiles  de portant.

ev o lu t i o n d e s  l i g n e s  d e  P o n t

Le roof  a été redimensionné et  avancé af in de 

l ibérer le cockpit  et  of fr ir  le  maximum d’es-

pace. 

Raccourci  et  mieux dégagé,  i l  l ibère la plage 

avant et  les passavants de tout  encombrement 

et  valorise les l ignes de ses nouveaux hublots 

latéraux et  de ses larges panneaux supérieurs.



 MAJESTIC AESTHETIC

ne w h u l l 

The wide and sharp hull  has been designed 

with a v iew to optimise space  on board as 

well  as guarantee high level  performances .

The chines  in  perfect  harmony with the Grand 

Large range perfectly  integrate the huge aft 
platform .

In front,  the f ixed bowsprit  proposed in 

standard version faci l i tates the mounting 

and manoeuvring of  downwind sails .

ne w d e c k l i n e s 

The roof  has been resized  with a v iew to op-

t imise the cockpit  area and to offer maxi-
mum space on deck . 

Shorter and clearer,  i t  frees the foredeck 

and side-decks,  and highl ights the l ines of 

the new side and upper portholes .
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co n f o r t  i n é g a l é

Le vaste cockpit  du D460 assure un com-

promis entre fonct ionnal i té et  élégance. 

La perfect ion des espaces permet à chacun 

de prof i ter de la croisière à sa guise.  Les 

larges bains de solei l  équipés de coussins 

épais assurent un confort  sans parei l  alors 

que le poste de barre  ergonomique rend 

la navigat ion des plus agréables possibles. 

L’ immense plage arr ière dévoi le un espace 

baignade opt imisé au mouil lage et  qui , 

une fois refermé en navigat ion,  assure une 

sécurité maximale.

ar t d e  v i v r e

Parce que le confort  extérieur doit  être 

pensé comme à l’ intérieur,  les espaces de 

v ie sont démult ipl iés sur le pont du D460. 

La cuisine extérieure ent ièrement équipée 

et  sa plancha à gaz dissimulée sous les as-

sises arr ières contr ibuent à l’art  de v ivre 

dégagé par cet  élégant 45 pieds.

 OPTIMAL FUNCTIONALITY
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sa i l i n g c o m f o r t

The vast  D460 cockpit  is  the perfect  bal-

ance between funct ional i ty  and elegance. 

Spaces perfect ion ensures to anyone the 

best  cruising ever. 

The wide sunbaths equipped with thick 

cushions provide unequalled comfort  while 

the ergonomic steering posit ion makes 

sai l ing the most enjoyable possible. 

The huge aft  platform reveals an opt imized 

bathing area at  anchor,  whereas i t  ensures 

maximum safety at  sai l ing when i t ’s  closed.

li f e s t y l e  o n b o a r d  

Because the outside comfort  must be con-

ceived as interior one,  l i fe  spaces has been 

mult ipl ied on the deck of  D460. 

The ful ly  equipped exterior galley and i ts 

barbecue just  hidden under the rear seats 

contr ibute to the art  of  l iv ing released by 

this new 45 feet .

 OPTIMAL FUNCTIONALITY

7



 ULTIMATE COMFORT
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re d é f i n i t i o n d e s  e s Pa c e s

Avec sa cuisine avant ,  le  460 Grand Large propose 

un aménagement unique  sur le marché.

L’ergonomie des espaces et  la répartit ion des 

volumes  ont  été opt imisés dans le but d’offr ir  un 

carré aussi  vaste que possible :  8 convives  seront 

confortablement instal lés autour de la table.

Côté bâbord,  une banquette « de lecture »  a  été 

intel l igemment intégrée,  créant ainsi  une zone de 

v ie supplémentaire.

ca b i n e  P r o P r i é ta i r e

La cabine propriétaire  surprendra par son espace 

et par sa fonctionnalité . 

Les larges penderies  of frent tout  le rangement 

nécessaire pour de 

longues croisières .  La salle d’eau est  div isée en 

deux part ies,  l’une avec douche et  lavabo,  l’autre 

avec toi lette et  lavabo.

Je u x d e  lu m i è r e s 

Côté sensation et  bien-être ,  les équipes Dufour 

ont porté grand soin à la qualité  et  à la disposi-

t ion des éclairages  à  bord.  En accompagnement 

de l’éclairage principal ,  des séries de leds  ont 

été minutieusement placées sous les banquettes 

et  sur le roof  :  el les pourront être ut i l isées en 

navigat ion en tant qu’éclairage d’appoint ,  ou au 

mouil lage af in de sublimer l’espace  et  créer une 

ambiance des plus chaleureuses .

OWNER LAYOUT
3 CABINS 
2 HEADS

FRONT GALLEY



 ULTIMATE COMFORT
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sPa c e r e d e f i n i t i o n 

With her front galley ,  the 460 GL proposes a layout 
unique on the market .  Space ergonomics and vol-
umes distribution  have been opt imised in order to 

offer a saloon area as wide as possible:  8 guests 

wi l l  be comfortably  seated around the table .

To port ,  a  resting bench  has been smartly  inte-

grated,  creat ing an addit ional  l iv ing area .

ow n e r c a b i n

The owner cabin  wi l l  surprise with i ts  space  and 

i ts  functionality .The large closets  and drawers of-

fer al l  the storage space needed for long cruising.

The head is  div ided in two independent spaces,  one 

with shower and washbasin,  the other with toi lets 

and washbasin.

li g h t s  e n v i r o n m e n t 

Dufour Team has given great attent ion to the l ights 
environment.
Backing the main l ights,  led tapes  have been me-

t iculously placed under the benches,  the closets 

and the roof:  they can be used as addit ional  l ight-
ing while sail ing ,  as well  as for ambient l ighting 

to  create a warm environment  while at  anchor.



D 460 SPECIFICATIONS

    Sa i l  Pl a n Di m e n t i o n S

Surface voiles Sail area 99.80 m2 1074.23 ft2

GV Mainsail 52.80 m2 568.33 ft2

Génois Genoa 47 m2 505.90 ft2

Foc Jib 37.30 m2 401.49 ft2

I 16.25 m 53.31 ft

J 5.15 m 16.90 ft

P 15.58 m 51.12 ft

E 5.30 m 17.39 ft

Sa i l  Pl a n /  Po l a r Gr a P h i c
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    Sa i l  Pl a n Di m e n t i o n S

Surface voiles Sail area 99.80 m2 1074.23 ft2

GV Mainsail 52.80 m2 568.33 ft2

Génois Genoa 47 m2 505.90 ft2

Foc Jib 37.30 m2 401.49 ft2

I 16.25 m 53.31 ft

J 5.15 m 16.90 ft

P 15.58 m 51.12 ft

E 5.30 m 17.39 ft

     In t e r I o r Lay o u t s

     SP e c i f i c at i o n S

Architecte Architect Umberto FELCI

Longueur Hors tout Overall lenght 14.15 m 46.42 ft

Longueur de coque Hull lenght 13.50 m 44.29 ft

Longueur de flottaison Waterline lenght 12.54 m 41.14 ft

Largeur de coque Max beam 4.50 m 14.76 ft

Déplacement lège Light displacement 10760 kg 23722 lbs

Tirant d’eau Draft 2.20 m (1.95 m opt.) 7.22 ft (6.40 ft opt.)

Poids lest Keel weight 2850 kg 6283 lbs

Capacité gasoile Fuel tank capacity 250 L 66 gallons

Capacité eau Water tank capacity 530 L 140 gallons

Puissance moteur Engine power 55 cv (75 cv opt.) 55 hp (75 hp opt.)
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A B C

3 CABINS 3 CABINS 4 CABINS

2 HEADS 3 HEADS 4 HEADS

FRONT GALLEY LONG. GALLEY LONG. GALLEY
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